
提    要

這是一本探索性的學術創新論著。作者從尋找《紅樓夢》的原始作者，到確認《紅樓夢》乃是「脂

硯齋」（郭雲）和「曹雪芹」（施廷龍）的聯袂之作，破解了《紅樓夢》問世兩百多年來在作者

問題上的歷史謎團。對《紅樓夢》作者難題的破解，必然使得歷來紅學研究中的「自傳說」「自

敘傳說」自行消解，所謂「政治小說」之類的索隱和強解失去歷史依據，從而開創紅學研究的

全新局面。
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